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See the notice on TED website

757208-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Post- og telekommunikationstjenester – Usługi pocztowe
OJ S 212/2026 02/11/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
E-mail: bzp@krus.gov.pl
Køberens retlige status: Central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Usługi pocztowe
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pocztowych w obrocie 
krajowym i zagranicznym, w zakresie odbioru, przyjmowania, przemieszczania i doręczania 
przesyłek oraz ewentualnych ich zwrotów, na rzecz 273 jednostek terenowych 
Zamawiającego. 2. Wykonawca jest zobowiązany realizować przedmiot zamówienia nie 
wcześniej niż od 4 stycznia 2027 r. do 31 grudnia 2028 r. lub do wyczerpania maksymalnej 
wartości umowy, w zależności, które z tych zdarzeń nastąpi wcześniej. 3.Zamawiający 
wymaga, aby Wykonawca, w czasie realizacji przedmiotu zamówienia, zatrudniał pracowników 
na podstawie umowy o pracę zgodnie z art. 22 § 1 Kodeksu pracy (Dz. U. z 2025r. poz. 277 
ze zm.), w zakresie nie mniejszym niż 80% ogółu zatrudnienia, obejmującego czynności: 
doręczania przesyłek do adresatów, awizowania przesyłek i wydawania przesyłek 
awizowanych adresatom. 4.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Rozdziale II SWZ – Projektowane postanowienia Umowy.
Identifikator for proceduren: c254fd34-186e-4148-b238-93d6f0807a21
Intern ID: 0000ZP.261.29.2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 64000000 Post- og telekommunikationstjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 64100000 Postbefordring og kurértjeneste, 64110000 
Postbefordring, 64112000 Postbefordring af breve, 64113000 Postbefordring af pakker

2.1.2.  Udførelsessted
Land: Polen
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: Rzeczpospolita Polska

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się 
wyłącznie przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, zgodnie z art. 61 ustawy Prawo 
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zamówień publicznych (Pzp), za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia (dalej: „Platforma”) 
pod adresem  Identyfikator (ID) postępowania na Platformie: ocds-https://ezamowienia.gov.pl.
148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777 2. Wykonawca zamierzający wziąć udział 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto podmiotu 
„Wykonawca” na Platformie. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont podmiotów 
oraz zasady i warunki korzystania z Platformy określa Regulamin Platformy e-Zamówienia, 
dostępny na stronie internetowej  oraz informacje zamieszczone w https://ezamowienia.gov.pl
zakładce „Centrum Pomocy”. 3. Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne. 4. 
Wszelkie dokumenty, oświadczenia, informacje, o których mowa w SWZ, należy wczytać jako 
załączniki na Platformie, według instrukcji dostępnych w zakładce „Centrum Pomocy”. 5. Czas 
trwania wgrywania i przetwarzania dokumentów jest zależny od ich ilości i rozmiaru oraz 
obciążenia Platformy. 6. Wykonawca składa ofertę według Formularza oferty, którego wzór 
zawiera Rozdział III SWZ. 7. Ofertę wraz z załącznikami należy złożyć w języku polskim, 
sporządzoną pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) przez osobę/y upoważnioną/e do 
składania oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy. Treść oferty musi być zgodna z warunkami 
zamówienia. 8. Do oferty należy dołączyć: 1) pełnomocnictwo lub inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy/Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia/podmiotu udostępniającego zasoby, zwane dalej 
„dokumentami potwierdzającymi umocowanie do reprezentowania”, jeżeli w imieniu 
Wykonawcy/Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia/podmiotu 
udostępniającego zasoby działa osoba, której umocowanie nie wynika z KRS, CEIDG lub 
innego właściwego rejestru; 2) oświadczenie potwierdzające brak podstaw wykluczenia z 
postępowania oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu na dzień składania ofert. 
Oświadczenie składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz.Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 
16), zwanego dalej "jednolitym dokumentem" lub JEDZ  wzór oświadczenia stanowi Załącznik 
nr 1 do SWZ; 3) oświadczenie potwierdzające brak podstaw wykluczenia z postępowania w 
zakresie wskazanym w Sekcji 2.1.6 oraz pkt 10 - wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 2 do 
SWZ; 4) dokument wadium, jeżeli jest wnoszone w innej formie niż pieniądz; 5) w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia pełnomocnictwo do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w postepowaniu i zawarcia 
umowy; 6) oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, o 
którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy Pzp (o ile dotyczy), 7) jeżeli Wykonawca polega na 
zdolnościach podmiotu udostepniającego zasoby, w celu wykazania spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu, do oferty dołącza: a) zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując 
zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów; b) JEDZ tego 
podmiotu, zgodnie z wzorem, o który mowa w pkt 8. ppkt 2), c) oświadczenie potwierdzające 
brak podstaw wykluczenia tego podmiotu z postępowania, o którym mowa w pkt 8. ppkt 3); 8) 
w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia, o 
których mowa w pkt 8. ppkt 2) i 3), składa każdy z Wykonawców odrębnie. 9. Zamawiający, 
zgodnie z art. 139 ustawy Pzp, najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia z postępowania oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 10. Zamawiający będzie stosował podstawy wykluczenia określone w art. 5k 
ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 11. W 
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zakresie Części IV jednolitego dokumentu Kryteria kwalifikacji, Sekcja α Wykonawca może 
ograniczyć się do złożenia ogólnego oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu i nie wypełniać dalszych pól odnoszących się do szczegółowych warunków 
udziału w postępowaniu określonych przez Zamawiającego. 12. Przed zawarciem umowy 
wybrany Wykonawca wniesie zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 2 % 
maksymalnej wartości nominalnej zobowiązania Zamawiającego wynikającego z umowy. 13. 
Zmiany do umowy zostały określone w § 14 Projektowanych Postanowień Umowy, zawartych 
w Rozdziale II SWZ. 14. Zamawiający będzie żądał podmiotowych środków dowodowych 
określonych w Rozdziale I, w podrozdziale XI SWZ.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Korruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Svig: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Dotyczy art. 
108 ust. 1pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Dotyczy art. 108 
ust. ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
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Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Dotyczy art. 108 
ust. ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Dotyczy art. 108 ust. 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Deltagelse i en kriminel organisation: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Usługi pocztowe
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pocztowych w obrocie 
krajowym i zagranicznym, w zakresie odbioru, przyjmowania, przemieszczania i doręczania 
przesyłek oraz ewentualnych ich zwrotów, na rzecz 273 jednostek terenowych 
Zamawiającego. 2. Wykonawca jest zobowiązany realizować przedmiot zamówienia nie 
wcześniej niż od 4 stycznia 2027 r. do 31 grudnia 2028 r. lub do wyczerpania maksymalnej 
wartości umowy, w zależności, które z tych zdarzeń nastąpi wcześniej. 3. Zamawiający 
wymaga, aby Wykonawca, w czasie realizacji przedmiotu zamówienia, zatrudniał pracowników 
na podstawie umowy o pracę zgodnie z art. 22 § 1 Kodeksu pracy (Dz. U. z 2025r. poz. 277 
ze zm.), w zakresie nie mniejszym niż 80% ogółu zatrudnienia, obejmującego czynności: 
doręczania przesyłek do adresatów, awizowania przesyłek i wydawania przesyłek 
awizowanych adresatom. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Rozdziale II SWZ – Projektowane postanowienia Umowy.
Intern ID: 0000-ZP.261.29.2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 64000000 Post- og telekommunikationstjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 64100000 Postbefordring og kurértjeneste, 64110000 
Postbefordring, 64112000 Postbefordring af breve, 64113000 Postbefordring af pakker

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Polen
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: Rzeczpospolita Polska

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 04/01/2027
Varigheds slutdato: 31/12/2028

5.1.6.  Generelle oplysninger
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Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Wykonawca musi wykazać, że jest wpisany do rejestru 
operatorów pocztowych, o których mowa w art. 6 ust. 1 i 5 ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. 
Prawo pocztowe (Dz. U. z 2026r. poz. 558);

Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat 
licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał, a w przypadku świadczeń powtarzających 
się lub ciągłych wykonuje, co najmniej jedną umowę, której przedmiotem było/jest 
wykonywanie usług pocztowych w zakresie odbioru, przyjmowania, przemieszczania i 
doręczenia przesyłek pocztowych w obrocie krajowym i zagranicznym, spełniającą łącznie 
poniższe warunki: a) umowa była realizowana nie krócej niż jeden rok (jeżeli umowa jest w 
trakcie realizacji, to do terminu składania ofert musi być wykonywana przynajmniej przez rok); 
b) roczna wartość umowy jest nie mniejsza niż 15 000 000 zł brutto.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Pakiet przesyłki krajowe i zagraniczne (Kp)
Beskrivelse: Łączna cena za Pakiet przesyłki krajowe i zagraniczne.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 40
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Pakiet paczki krajowe i zagraniczne (Kp1)
Beskrivelse: Łączna cena za Pakiet paczki krajowe i zagraniczne.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Pakiet przesyłki kurierskie (Kk)
Beskrivelse: Łączna cena za Pakiet przesyłki kurierskie.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Pakiet zwroty i elektroniczne potwierdzenia odbioru (Kz)
Beskrivelse: Łączna cena za Pakiet zwroty i elektroniczne potwierdzenia odbioru.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Pris
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Navn: Pakiet odbiór korespondencji (Ko)
Beskrivelse: Łączna cena za Pakiet odbiór korespondencji.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Śledzenie rejestrowanych przesyłek (Kś)
Beskrivelse: Możliwość śledzenia rejestrowanych przesyłek listowych w obrocie krajowym za 
pośrednictwem strony internetowej.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 40

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-
c3b3-41da-9be7-a98d66087777
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w 
wysokości 100 000,00 zł przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie 
do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków wskazanych w art. 98 ust. 1 
pkt 2 i 3 ustawy Pzp.
Frist for modtagelse af tilbud: 12/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, 
vesteuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 12/11/2026 11:10:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, vesteuropæisk 
sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
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Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: Środki ochrony prawnej zgodnie z działem IX ustawy Prawo 
zamówień publicznych środki ochrony prawnej
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
Registreringsnummer: 012513262
Afdeling: Centrala
Postadresse: Al. Niepodległości 190
By: Warszawa
Postnummer: 00-608
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@krus.gov.pl
Telefon: +48 22 592 64 20
Internetadresse: www.gov.pl/krus
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://ezamowienia.gov.pl
/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

mailto:bzp@krus.gov.pl
http://www.gov.pl/krus
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres: 720731-2026
Hovedårsagen til ændringen: Ajourførte oplysninger
Beskrivelse: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: b38cb629-72e6-4ce0-8ef0-44e6659e02cf  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 30/10/2026 11:15:50 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 757208-2026
EUT-S-nummer: 212/2026
Offentliggørelsesdato: 02/11/2026
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